
PV\1306392ES.docx PE763.093v02-00

ES Unida en la diversidad ES

Parlamento Europeo
2024-2029

Comisión de Asuntos Constitucionales

AFCO_PV(2024)0723_1

ACTA
Reunión del 23 de julio de 2024, de las 12.00 a las 12.30 horas

BRUSELAS

La reunión comienza el martes 23 de julio de 2024, a las 12.06 horas, bajo la presidencia de 
Charles Goerens (vicepresidente segundo saliente).

Por razones legales (derecho a la intimidad), el presidente provisional informa a los 
participantes de que la reunión se filmará y se retransmitirá en directo por internet. El 
presidente provisional anuncia que se dispone de servicio de interpretación para la reunión en 
todas las lenguas oficiales.

1. Elección de la presidencia

El presidente provisional anuncia los nombres de los suplentes que participan en la 
votación:

 Borja Giménez Larraz (PPE) en sustitución de Salvatore De Meo (PPE)
 Krzysztof Śmiszek (S&D) en sustitución de Klára Dobrev (S&D)
 Leoluca Orlando (Verts/ALE) en sustitución de Reinier Van Lanschot (Verts/ALE)
 Vicent Marzà Ibáñez (Verts/ALE) en sustitución de Daniel Freund (Verts/ALE)
 Hans Neuhoff (ESN) en sustitución de Stanisław Tyszka (ESN)

El presidente provisional pide que se presenten candidaturas a la presidencia de la 
comisión.

Sven Simon (PPE) es designado por Loránt Vincze (PPE) en nombre del grupo PPE. No 
se ha propuesto ningún otro candidato. 
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El presidente provisional informa de que el candidato ha cumplimentado la declaración 
de intereses privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y 
la declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo. 

El presidente provisional declara elegido por aclamación al candidato y lo invita a 
ocupar su puesto en la mesa. 

A partir de las 12.11 horas preside la reunión Sven Simon (presidente recién elegido).

2. Elección de las vicepresidencias en votaciones por separado

El presidente, tras un breve discurso dirigido a los miembros, pide que se presenten 
candidaturas a la vicepresidencia primera. 

Gabriele Bischoff (S&D) es designada por Juan Fernando López Aguilar (S&D) en 
nombre del grupo S&D. No se ha propuesto ningún otro candidato.

El presidente informa de que la candidata ha cumplimentado la declaración de intereses 
privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y la 
declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo. 

El presidente declara elegida por aclamación a la candidata y la invita a ocupar su 
puesto en la mesa.

*

El presidente pide que se presenten candidaturas para la vicepresidencia segunda.

Adrián Vázquez Lázara (PPE) es designado por Loránt Vincze (PPE) en nombre del 
grupo PPE. No se ha propuesto ningún otro candidato.

El presidente informa de que el candidato ha cumplimentado la declaración de intereses 
privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y la 
declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo.
 
El presidente declara elegido por aclamación al candidato y lo invita a ocupar su puesto 
en la mesa.

*



PV\1306392ES.docx 3/7 PE763.093v02-00

ES

El presidente pide que se presenten candidaturas para la vicepresidencia tercera. 

Charles Goerens (Renew) es designado por Sandro Gozi (Renew) en nombre del grupo 
Renew. No se ha propuesto ningún otro candidato.

El presidente informa de que el candidato ha cumplimentado la declaración de intereses 
privados, la declaración relativa al Código de comportamiento apropiado y la 
declaración sobre el conocimiento de un conflicto de intereses, y ha declarado que no 
tiene conocimiento de ningún conflicto de intereses en relación con las 
responsabilidades del cargo.

El presidente declara elegido por aclamación al candidato y lo invita a ocupar su puesto 
en la mesa.

*

El presidente pide que se presenten candidaturas para la vicepresidencia cuarta. 

Péter Magyar (PPE) es designado por Loránt Vincze (PPE) en nombre del grupo PPE. 
No se ha propuesto ningún otro candidato.

Juan Fernando López Aguilar (S&D) toma la palabra sobre un asunto de procedimiento 
y solicita, en nombre del grupo S&D, que la elección de la vicepresidencia cuarta se 
lleve a cabo mediante votación secreta. El presidente abre la votación secreta. 

El presidente declara elegido en votación secreta al candidato y lo invita a ocupar su 
puesto en la mesa.

3. Comunicaciones de la presidencia

Ninguna.

4. Fecha de la próxima reunión

 4 de septiembre de 2024, de las 11.00 a las 12.00 horas (Bruselas)

La reunión termina a las 12.24 horas.
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